
DAS RELIGI?SE LEBEN / РЕЛИГИОЗНАЯ ЖИЗНЬ 
G’TTESDIENSTZEITEN / ВРЕМЯ Б-ГОСЛУЖЕНИЙ 

Ijar  / Siwan  5779 (Juni 2019).  Ияр / Сиван  5779 (Июнь 2019) 
/ Sommerzeit – Летнее  время / 

Freitag Abend / Kabalat Schabbat / Пятница вечер / Кабалат Шабат: um 19:00 Uhr 
Schabbat  Morgen (Samstag) / Утро субботы: um 9:30 Uhr 

Jeweils gefolgt von Kiddusch / Затем следует кидуш 
 

Datum / Дата 

Feier-  und 

denkwürdige Tage, 

G’ttesdienstbeginn 

Thoraabschnitt / 

Глава Торы 

Kerzen- 

zünden 

Schabbat 

Ausgang 

SA 

1. Juni 

27. Ijar 

42.Tag Omer 

Neumondweihe 

Behukotaj / 

Бехукотай 

3.B.M. Wajikra 

Kap. 26,3 – 27,34 

Haftara 

Jirmejahu 

16,19 – 17,14 

 

 

SA 

1. Juni 

aus 22:11 

SO 

2. Juni 

28. Ijar 

43.Tag Omer 

Jom Jeruschalaim 
 

 
  

SA 

8. Juni 

5. Siwan 

49. Tag Omer  

Erew Schawuot 

Bemidbar / 

Бемидбар 

4.B.M. Bemidbar 

Kap. 1,1 – 4,20 

Haftara 

Hosea 

2,1 – 22 

 

FR 

7. Juni 

20:56 

SA 

8. Juni 

 aus 22:18* 

  

SO 

9. Juni 

6. Siwan 

 

1. Tag Schawuot 

Itro / Итро 

2.B.M. Schmot 

Kap. 19,1 – 20,23 

Pinchas 

4.B.M. Bemidbar 

Kap. 28, 26 - 31 

Haftara 

Echeskiel 

1,1 – 28; 3,12 

 

 

 

 

SA 

8. Juni 

21:57** 

 



 

 

MO 

10. Juni 

7. Siwan 

 

2. Tag Schawuot 

Jiskor 

Re‘e / Ръэ 

5.B.M. Dewarim 

Kap. 15,19 – 

16,17 

Pinchas 

4.B.M. Bemidbar 

Kap. 28, 26 - 31 

Haftara 

Habakuk 

2,20 – 3,19 

 

  

 

SA 

15. Juni 

12. Siwan 

 

 

Naso / Насо 

4.B.M. Bemidbar 

Kap. 4,21 – 7,89 

Haftara 

Schoftim 

13,2 - 25 

 

FR 

14. Juni 

21:00 

SA 

15. Juni 

aus 22:23 

SA 

22. Juni 

19. Siwan 

33.Tag Omer 

 

Beha‘alotcha /  

Беhаалотха 

4.B.M. Bemidbar 

Kap. 8,1 - 12,16 

Haftara 

Zachariah 

2,14 – 4,7 

 

FR 

21. Juni 

21:03 

SA 

22. Juni 

aus 22:26 

 

SA 

29. Juni 

 26. Ijar 

 

Neumondweihe  

Schlach Lecha /  

Шлах 

4.B.M. Bemidbar 

Kap. 13,1 – 15,41 

Haftara 

Joschua 

2,1 - 24 

 

FR 

28. Juni 

21:03 

SA 

29. Juni  

aus 22:02 

 

SA 

6. Juli 

3. Tammus 

 

 

Korach / Корах 

4.B.M. Bemidbar 

Kap. 16,1 – 18,32 

Haftara 

Samuel I 

11,14 – 12,22 

 

FR 

5. Juli 

21:01 

SA 

6. Juli 

aus 22:22 

 
Kerzenzünden: 
* In Erew Schawuoth werden die Kerzen nach dem Schabbatende gezündet. 
** Am ersten Schawuoth-Tag werden die Kerzen nach dem Erscheinen der drei Sterne am 
Himmel gezündet. 
 



Schawuoth 
 
Schawuoth ist einer der drei Tempelfeste. Es hat vier Namen: Schawuoth, Chag Habikurim, 
Azeret und das Fest der Thoraschenkung. 
 
Das Wort "Schawuoth" ist eine Pluralform des hebräischen schawua (die Woche). Sieben 
Wochen werden vom Pessach an gezählt. Diese enden am 6. Siwan, der der fünfzigste Tag nach 
dem Pessachfest ist. Eine andere Erklärung dieses Wortes basiert auf der Übereinstimmung der 
Wörter „schawuot“ (Wochen) und „schwuot“ (Eide), da zwei Eidschwüre mit diesem Tag 
verbunden sind: 
 
1. Der Eid, den das Volk Israels geleistet hat, als es die Thora am Berg Sinai empfangen hat: „Wir 
werden (die Gebote der Thora) erfüllen und sie studieren (indem wir die Bedeutung ihrer Gebote 
untersuchen).“ 
2. Der Eid des Allmächtigen: Er entschied sich, das von Ihm auserwählte Volk Israels niemals 
durch ein anderes zu ersetzen. 
 
Als das Fest der Erstlinge (Bikurim) wird Schawuoth genannt, weil die Juden, wenn sie ins Tempel 
kamen, „die erste Ernte ihres Landes“ mitbrachten - ein Ausdruck des Dankes an den 
Allmächtigen, der ihnen dieses Land gab und es mit Bodenfrüchten füllt. Bikurim bestand aus nur 
sieben Erntearten, für die Erez Israel bekannt ist: Weizen, Gerste, Trauben, Feigen, Datteln sowie 
Granatäpfel und Oliven. 
 
Im Talmud wird Schawuot gewöhnlich als Azeret (festliche Versammlung) bezeichnet. Dieser 
Name widerspiegelt die Idee, dass Schawuoth Pessach abschließt und sein achter Tag ist, der  
sieben Wochen nach Pessach gefeiert wird. 
 
Der vierte Name „Der Feiertag der Thoraschenkung“ ist mit der gleichen Idee verbunden und 
betont, dass der Auszug aus Ägypten, den wir am Pessach feiern, kein Selbstzweck, sondern eine 
Vorbereitung auf den Empfang der Thora war. Dabei sind zwei Begriffe zu unterscheiden: „der 
Thoraempfang“ und „die Thoraschenkung“. Die Schenkung der Thora geschah an einem 
bestimmten Tag, dem 6. Siwan, und das Empfangen der Thora findet jeden Tag statt. 
 
Megillat Ruth. Bevor zu Schawuoth aus der Thora gelesen wird, ist es üblich, das gesamte 
Megillat Ruth (das Buch Ruth) zu lesen. Es erzählt, wie die Moabiterin Ruth das Judentum in ihr 
Herz schloss, Boas aus dem Stamm Juda heiratete und Obed gebar, den Vater Isais. Isai war der 
Vater Davids, dessen Nachkomme der Messias sein wird. 
 
Milchspeisen. Der Talmud sagt, dass man am Schawuoth nicht nur auf die Bedürfnisse der 
Seele, sondern auch auf die Bedürfnisse des Körpers achten muss. Eine alte Sitte zu Schawuoth 
(als Teil der Fürsorge für die Bedürfnisse des Körpers) ist Milchspeisen zu essen. Es gibt noch 
eine Erklärung für diesen Brauch: Bevor Juden die Thora erhielten, wusste man nicht, was 
Kaschrut ist und was damit verbunden ist. Und plötzlich, am 6. Siwan, bekamen sie alle Gesetze 
auf einmal und stellten fest, dass alle ihre Utensilien nicht koscher sind und sie deshalb kein 
Essen darin zubereiten können. Es blieb ihnen nichts anderes, als an diesem Tag Milchprodukte, 
Obst und Gemüse zu essen - bis sie ihr Geschirr koscher machten und ihre Küche nach den 
Vorschriften der Halacha reinigten. 

 
Зажигание праздничных свечей: 
* В Erew Schawuot производится после исхода Субботы.  
** В 1-ый день Schawuot после появления на небе трёх звёзд.  
 

Праздник Шавуот 
 

https://de.wikipedia.org/wiki/Isai


Шавуот – один из трёх Храмовых Праздников. У него четыре названия: Шавуот, Праздник 
бикурим, Ацерет и Праздник дарования Торы.  

 

Слово «Шавуот» – множественное число от ивритского шавуа (неделя). Семь недель 
отсчитывается от Праздника Песах и заканчиваются 6-го Сивана, который оказывается 
пятидесятым днём после Песаха. Другое объяснение этого слова основано на созвучии 
слов «шавуот» (недели) и «швуот» (клятвы), так как две клятвы связаны с этим днём:  

 

1. Клятва, которую дал народ Израиля при получении Торы, стоя у горы Синай: «Будем 
исполнять [указания Торы] и изучать (её, вникая в смысл её заповедей)». 

2. Клятва, которую дал Всевышний: никогда не заменять избранный Им народ Израиля 
другим народом. 

 

Праздником бикурим (первинок) он называется потому, что когда евреи приходили в 
Храм, они приносили с собой «первинки урожая своей земли» – выражение благодарности 
Всевышнему, Который дал им во владение эту землю и насыщает её плодами. Бикурим 
приносили только из семи видов плодов, которыми славится Эрец Исраэль: пшеницы, 
ячменя, винограда, инжира, фиников и плодов граната и оливы.  

 

В Талмуде Шавуот называется, как правило, словом Ацерет (праздничное собрание). Это 
название отражает идею, в которой Шавуот являтся завершением Праздника Песах – его 
восьмым днём, отстоящим от Песаха на семь недель.  

 

Четвёртое название, «Праздник дарования Торы», связано с той же идеей и 
подчёркивает, что Исход из Египта, который мы празднуем в Песах, был не самоцелью, но 
лишь подготовкой к получению Торы. Здесь необходимо различать два понятия: 
«получение Торы» и «дарование Торы». Дарование Торы произошло в определённый день 
(6-го Сивана), а получение Торы происходит постоянно, каждый день. 

 

Мегилат Рут – перед чтением Торы в Праздник Шавуот принято прочитывать всю 
Мегилат Рут (книгу Рут). В ней рассказывается, как моавитянка Рут всем сердцем приняла 
иудаизм, вышла замуж за Боаза из колена Йеhуды, и от этого брака родился Овед – отец 
Ишая. А Ишай был отцом Давида, потомком которого будет Машиах.  

 

Молочная пища. Талмуд говорит, что в Праздник Шавуот нужно заботиться не только о 
потребностях души, но и о потребностях тела. Древний обычай (в рамках заботы об 
удовлетворении потребностей тела),– в Праздник Шавуот есть молочную пищу. Существует 
ещё одно объяснение этого обычая: до получения Торы евреи не знали, что такое кашрут и 
что с этим связано. И вот внезапно 6-го Сивана, они получили все эти законы сразу и 
узнали, что вся их посуда некошерна и, следовательно, готовить в ней пищу нельзя. Не 
оставалось ничего иного, как есть в этот день молочную пищу, фрукты и овощи, – пока 
евреи не откашеровали свою посуду и не привели свои кухни в соответствие с Галахой.   

 


